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La séance est ouverte à 17 h 40 sous la présidence de Mme Rudi Ubeda, Présidente.

1. Adoption du projet d’ordre du jour (PE 362.441)

Le projet d’ordre du jour est adopté.

2. Adoption des procès verbaux des réunions des 7 septembre 
(PE 362.391) et 13 septembre 2005 (PE 362.392)

Les procès-verbaux sont adoptés.

3. Communications de la présidence

La Présidente informe la délégation:

1. Le 29 septembre 2005, à Strasbourg, le Parlement européen a adopté une 
résolution sur la Tunisie. Dans cette dernière, le Parlement félicite la Tunisie pour 
les progrès notables réalisés dans les domaines économique et social, notamment en 
matière d'éducation, de formation, de santé et de sécurité sociale. Toutefois, le 
Parlement déplore qu'il n'en soit pas de même concernant la mise en œuvre des projets 
relatifs aux droits de l'homme, aux droits des citoyens et aux droits de la femme, à 
l'égalité des chances et à la modernisation du système judiciaire. Le Parlement
demande à la Commission et au Conseil d'agir dans le cadre du dialogue politique 
avec la Tunisie et de veiller à ce que la sous-commission des droits de l'homme
UE-Tunisie, prévue par l'accord d'association, soit pleinement opérationnelle.

2. Rapport 2005 relatif aux migrations méditerranéennes. Dans le cadre du projet 
"Euro-Med Migration", une initiative régionale MEDA, vient d'être publié le premier 
rapport annuel intitulé "Migrations méditerranéennes 2005". Ce dernier est le résultat 
d'une enquête d'envergure, menée dans les pays du sud et de l'est de la Méditerranée
(SEM), qui analyse des informations de type démographique et économique ainsi que 
la législation et les politiques relatives à la migration.
Dans ce contexte, la présidente communique son intention d'organiser, au cours du 
premier trimestre 2006, à Bruxelles, une audition sur le problème de l'immigration, 
conjointement avec la commission des libertés civiles, de la justice et des affaires 
intérieurs et les pays tiers.

3. La délégation ad hoc pour le Sahara occidental a été créée le 11 octobre 2005. 
M. KASOULIDES, PPE-Chypre, en a été élu président, à l'unanimité. La délégation 
est composée de sept députés: MM. CARNERO, COVENEY, DÍAZ DE MERA, 
LOUIS, ROMEVA i RUEDA et Mme SCHEELE.

4. Échange de vues avec M. Sidi Ould KHALIFA, Ambassadeur de la 
Mauritanie auprès de l'Union européenne, sur la situation du pays
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Se référant au coup d'état du 3 Août, M. Ould KHALIFA explique les raisons du 
"changement" qui permet de tourner la page d'une époque caractérisée par 
"l'instabilité, la personnification du pouvoir, les violations des libertés, 
l'instrumentalisation de la justice et la gabegie généralisée". Sans qu'un seul coup 
de feu ait été tiré, et sans une seule arrestation, situation "inédite pour un coup 
d'état", la nouvelle équipe en place a adopté un "programme de transition 
démocratique" dont le but est de rendre possible, enfin, l'alternance.

C'est pourquoi la première ordonnance adoptée par les "autorités de transition", 
lesquelles n'ont nullement vocation à s'installer durablement, porte sur 
l'inéligibilité même des acteurs du coup d'état, afin de garantir une neutralité 
absolue de l'appareil étatique lors des élections qui sont désormais prévues pour 
juin 2007. Ces élections devraient par ailleurs être organisées en présence 
d'Observateurs étrangers, M. l'Ambassadeur lançant à cette occasion un appel afin 
que l'UE soit également présente sur place dans ce cadre : "l'équipe de transition ne 
demande pas un blanc-seing, mais un accompagnement de votre part".

Donc, pour M. KHALIFA, un "vent de liberté" souffle enfin sur la Mauritanie: 
80% des exilés politiques sont déjà rentrés suite à l'adoption de mesures d'amnistie; 
mais le soutien politique du Parlement Européen reste nécessaire.

En conclusion, la Présidente, rappelle que la technique du coup d'état n'est 
certes pas acceptable en Europe. Le soutien du PE à l'alternance en Mauritanie est 
acquis du moment que la période de transition reste aussi brève que possible et 
débouche sur l'instauration d'un régime démocratique véritable.

5. Préparation de la visite d'une délégation du Parlement marocain, prévue les 
16 et 17 novembre 2005 à Strasbourg

Mme la Présidente retrace les grandes lignes de la communication adressée par 
Mme FLAUTRE, qui s'excuse de ne pas pouvoir être présente: nécessité de traiter 
du problème de l'immigration illégale, égalité des femmes dans la société 
marocaine, droits de l'homme et développement de la démocratie et de l'état de 
droit.

Prennent la parole M. SONIK, BUSSUTIL, CATANIA, ATTARD-MONTALTO 
ainsi que la Présidente ; il ressort de l'échange de vues que à l'occasion de cette 
rencontre interparlementaire, devraient être traités, en outre, les thèmes de la 
liberté de la presse, ainsi que de la lutte contre la production de stupéfiants en 
Maroc. En outre, devrait être examinées les conditions de détention au Maroc pour 
les personnes arrêtées pour trafic de stupéfiants -- et qui, souvent, laissent à 
désirer. Enfin, l'exécutif européen, c'est à dire les Membres de la Commission 
présents à Strasbourg et dont les portefeuilles recoupent certains des sujets traités -
en particulier M. FRATTINI pour ce qui est de l'immigration illégale- pourraient 
être invités à participer à cette réunion parlementaire.



PE 365.448 4/6 PV\592564FR.doc

FR

6. Date et lieu de la prochaine réunion

La prochaine réunion de la délégation, se tiendra le 16 novembre 2005 à Strasbourg. La 
Présidente rappelle qu'à cette occasion la délégation recevra la visite d'une délégation du 
Parlement marocain.

*           *
*

La séance est levée à 18 h 27.
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